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English 4-10

Thank you for choosing an Electrolux Rapido
vacuum cleaner. Rapido is a rechargeable hand-
held vacuum cleaner intended for use of light dry
household debris. These Operating Instructions
cover most Rapido models. This means that with
your specific model, some accessories/features
may not be included. In order to ensure the

best results, always use original Electrolux
accessories. They have been designed espe-
cially for your vacuum cleaner.

na 4-10

wavaunuitianliia3asgasu Rapido
wavdlaninsang Rapido luiesavganuiuuiiadian
funsansanuaeai’lé ngamsugasunvisnialy
AfG3au giiansldniavgapuauiildiuiaiasgasu
Rapido éitdiaunniu aeiiu alnsaldsenay/aauaniitiu
lsgmsana’lisuadluip3avgasunasvinu wiasuilsy
Audvdsz@nanwgugalunisvinou vinualslidalnsaiyl
senavzavuitavdianInsandigua alnsaidsenauva
Aflaanuuunniufiierd usuiadasqga s uuasvinu

37352074 5-11

r‘zlﬁf,\_slj:r- Electrolux Rapido E 428, Rapido

FRAFEAFRENFRAETRARE, ATER
"‘EEU:FEE/EHIFE XLEIREIRBA PR T ASH
Rapido BE, XEREMNTFER S, WHEAESE
LeTR it/ ThEE. AERIKBRENERYR, 1ﬁtnm1§
R4 Electrolux EitF. BEMREABHEZRE
FEORITRE~ R,

g thr 5-11

RHTEIE(FEH Electrolux Rapido MREESS.
Rapido WEERRA—FREXNFIFINEERE, AREMRA
N, BRIRMIREEREEREIE . It [HR1ERRAR | JAE KD
4y Rapido #A, SR, EHTERMFERE &
TEEFKLRIF/INEE. ATHRERRENERYER, &
~1$1E)¥!J$r‘ﬁﬁ Electrolux . S HFEFET
HIGHIR B ML .
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St 12-18

Electrolux Rapido 47|12 MEHSH M A ZEAFE

L|Ct. Rapido= ZFEHSH 2| A0 ALBSHE &

M 7SS O™ HAT|ALCH 2 A BN

CH5-&2| Rapido Z20j| H-ggL|Ct =, 25t

N B UH HAZ EE J150] HHY US4
UFLICH HI% Z| 40| HENE ArEota{™ Shat

Electrolux2| 4 E B &ES AFESHIAIR. s A

ERLEES APQ-OP = dA700) 7t 2 27 E8

H|ZHE| ZAQIL|CF.

Tiéng Viét 12-18

Cam on quy vi da chon may hut bui Rapido cta
Electrolux. Rapido |& may hut bui cAm tay c6 thé sac
pin lai & st dung, dwoc thiét ké d& hat bui khd nhe
trong nha. Céac Huéng dan s dung nay danh cho
tAt ca cac mau may Rapido. Diéu nay co nghia l1a
véi mau may riéng ctia quy vi, mot sé phu kién/chic
néng c6 thé sé khong co. Bé bao dam két qua st
dung tét nhét, hay ludn st dung phu tung clia chinh
hang Electrolux. Ching duoc thiét ké d&c biét danh
riéng cho chiéc may hut bui ctia quy vi.

Bahasa Indonesia 13-19

Terima kasih telah memilih penghisap debu
Electrolux Rapido. Rapido adalah penghisap debu
genggam dengan daya yang dapat diisi ulang dan
ditujukan untuk menangani debu kering rumah
tangga. Petunjuk Pengoperasian ini berlaku untuk
sebagian besar model Rapido. Berarti pada model
khusus ini, beberapa aksesori/fitur mungkin tidak
disertakan. Untuk mendapatkan hasil terbaik,
gunakan selalu aksesori asli Electrolux. Aksesori
tersebut telah dirancang khusus untuk penghisap
debu Anda.
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English

Features/Accessories
1. On/off button with 8. Wheels
booster (max) function®* 9.  Small brush
2. Fine filter 10. Crevice nozzle
3.  Prefilter 11. Adaptor
4. Dust container 12a. Charging station, wall
5. Release button unit
6. Charging indicator light 12b. Charging station, table
7. Vacuum cleaning cover unit

Safety precautions

Rapido should only be used by adults and only for normal
vacuuming in a domestic environment. Make sure the
vacuum cleaner is stored in a dry place. All servicing and
repairs must be carried out by an authorised Electrolux
service centre.

Young children should be supervised to ensure that

they do not play with the appliance. Close attention is
necessary when used near children. The appliance is not
intended for use by young children and infirm persons
without supervision.

Each vacuum cleaner is designed for a specific voltage.
Check that your supply voltage is the same as that stated
on the rating plate. Use only the original charging adaptor
designed for this model.

Never use the vacuum cleaner:

® In wet areas.

* Close to flammable gases etc.

* When housing shows visible signs of damage.

* On sharp objects or fluids.

* On hot or cold cinders, lighted cigarette butts, etc.

* On fine dust, for instance from plaster, concrete, flour,
hot or cold ashes.

* Do not leave the vacuum cleaner in direct sunlight.

* Avoid exposing the vacuum cleaner or battery to strong
heat.

* The battery must not be dismantled, short-circuited,
placed against a metal surface or exposed to strong
heat.

Using the vacuum cleaner in the above circumstances
may cause serious damage to the product. Such damage
is not covered by the warranty. Never use the vacuum
cleaner without its filters.

* Certain models only.

ne

aadnuar/alasaiilsznau

L dudle/dansausieten 7. shiatasqaru
Hurfinusega (max)* 8. aa

2. Lmunsaoduﬂumaumum 9. uwisvuuialan

3. uwunsaoplu-uﬁmumu 10. Wgadmiuaanyu

4. MAueu 11. azudlpas

5. ﬂuﬂamaaﬂ 120, unuanTAULLAAN LN

6. "lwuamgamuzmsm%au 122, UNUANTAUUINIUUTAY
uaLeaF

AamIssciiannuilaaadia

\A3avqarlu Rapido wingamsulnlannnguaraslaiia
mu]umu'tumumwﬁu msmumsammduhlumLmotsma
njsyin'ﬁuavnwuauu-nuﬁwummaommumﬁmuqunuims
Alasuauanauasdiannsdna

wisnugaruuaazAsasaanuuan lulaRuwseiu W A
2] msnﬂau‘nLLiosYu"Lv\lww'muuaaawu"lwmoﬁnﬂs"u"huuu
Numuiuumao‘lwww 'l'l.ﬂawua udlinasmnsivuasuniiaa
Auuumnamsusuiimiiu

um‘[“ﬁmsamm@u:

o lusnadiflandy .

. 'h‘m‘%nmﬁ'l,naﬁ‘unjﬂﬁmiw wiasshinau q
Lﬁamm‘iaoqmluﬁsaosam.himﬁumu
Avvasfiauvdavannar

gafiiansaundaiiu nuwmm”lml uavdu q
qmvlmﬁaa Wdaa 1y njunanaieas aaunde wile
fdionsaunsaliu

iv'Yo"Luinmsammdu‘imuuaaummimnmso
ino"m‘lmmamm.lumauummaséfumanuﬁmsaunm
MNLAE YiNMTAANAT Wianouuaaad biuudufiivinass
Tany viaduiadudoiisaudn

mslaetasgaduludnwarinaninanenualavinlunan
Faumdovola amudemadidaduluaglunisinlsydu
wnlmadasgaruitafununsacsiu
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& AR 3C

Thae/ B4

1. BFBRERET (&K 8 ®BT

THEERYFF/ TR+ 9. NERI

FELRIE M 10, BERRIETEME
HIEIEW 1. EACES

£4g 12a. FERE (BREE)
BRGRH 12b. FEERYE (ARESB)
FERIERAT

ZiE:
HEEES

Nooswn

REEEEM

Rapido {RIEMAER, BERAFREHNMEMAEEE. F
PR EEROFMEE TR . TARSMIEIELIH
FRIAY Electrolux BRE LR,

BAEEREFZMAHENLRE. FHARBIREESREL
HEEER. FEAEATIHESHREFTRE.

THIERTANERES

o HITHHETS .

o EEEGMSEREHT

o LN B AR IRIRITERT
o XTI RBURIK.

o WFATOLHIIR. MEMIELE.

o WFHML, BlaAE. REL. @, ASULHIIRBE
*’ﬁ/l\
s MIMEATREHZETHAEST.

o BRIGHEZTIMARENBME T ANITER.

o FEFFEM, SUEHER. EHEERANRETIH
BYIRE D,

ELRIRRE P ERAES ﬁﬁﬁ—’ﬁr‘uuﬁﬁﬁfmiﬁiﬂ:o

lit?ébﬂﬂ??‘ﬁﬂ/,lllilzm ﬁFﬁE— LA, SFOER

R —E .

* (WRTHERS,
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Thee/ B

F/BiRel, RERRIE 8 &WF
ﬂlﬁaz(rkﬂ&ﬁ)* 9. ERIKE

2. 10. #EBHIRNEE

3. 1. FREZER
4. 12a. BXFTERE
5. 4 12b. R EBIFTERE
6. FERRE

1. RERELE

REHEE

Rapido fEREEIAARIEMER, M EEERARERREN—
EREEYTR. AT MERTHERIEE. FErRE
BAEENELSH Electrolux RHERIARFS L ERIE.

ZEEREARARENERTER, URREMATERE
HEEME. BEEZEMIERRERR, SHEBZHEIG.
I R BE 2 B A 4 SRk 2 SSTE A A B B TV IRAETE A .
BERERBIRAEATENEE. FHEENEREE
EEMEMAMELETHEEER $Hl_l S AstE
BRIESEA NIRRT ES.

FATR AT R SLE AR EE RS -

o EFIRMIRIE.

o FIRATARAEE.

o SNER A AARARYIRIR ISR Y .

o FERINYIFREE L.

o EARERSLRRIIE. BRAEESRE.

o RME, flw: KERE. REL. ¥R, SBIER
TRIBH RS

o TNEEOREE 2% EIEWA L BRST .

o B350 RN EE 2SS i IR A A

o RGNS, BHER. MESBRE LSUIEMEIH.

LRGP ERREREENERMBERIE. EMR
BIREIGIE AR AR ERAIEE . MRELIERENFEAE
FATREERS -

* {EPRAFERLSR.
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English

Unpacking and assembly
Check that all parts are in the box.

Charging

12. Put Rapido in the charging station. Always make
sure that Rapido is switched off when placed in the
charging station. An indicator light (12a) will come
on once Rapido makes contact with the charging
station.
It takes 16-20 hours to fully charge the batteries
before the first use. When Rapido is totally
discharged, approximately 16 hours charging is
required to regain full capacity.
In order to ensure that it is always ready for use,
Rapido should be left on charge when not being
used. The adaptor may become warm during
charging - this is normal.

13. Underneath the charging station there is a hollow
space where redundant cable can be wound (13a).
The wall unit can be mounted on a wall etc (13b).
*Please note that screws are not provided.
Detach the wall unit by unscrewing the screw
underneath the floor unit (13c). Always ensure that
the wall can bear the weight of the Rapido.

Vacuuming

14. Remove your vacuum cleaner from the charging
station by lifting it straight upwards.

15. Start/stop Rapido by pushing the start button (15a)
once. For increased suction power, press and hold
the booster (max) button (15 b)*.

16. The crevice nozzle and small brush are positioned in
the charging station (16a)* or underneath the vacuum
cleaner (16b)*. Attach the crevice nozzle to the
vacuum cleaner to facilitate cleaning of areas difficult
to reach or attach the brush for dusting.

* Certain models only.

na

asnanuazaisisznauainsailsznau
asradaunfiadnsailsznauionueaglundasndndouai

AsasN

12. Nue3avqgar|u Rapido avluuwriuziga
aavilapFavgaru Rapido Anauiaginvaslunviuan
fannas TWudasdaiuy (12n) vuiAiasasiindging
iawr3avganu Rapido duladuuviuzisa
waragldian 16-20 HHtuiamsanuainailuiniasa
wdin Aauldaliedaduriousn Wawuaeasluiaday
qarlu Rapido gnldaunua adudasinsauuainadin
sidszanan 16 dluaialiiveiasnduanvinoulaatino
fudsy@nann
wWaliwFavgaruwsauldouatiaua wusinhlviansand
avgaKu Rapido @19liilalilaligaru azudlinasaia
gudiuluszniteiianga dediaduzacini

13, TdwviuznsaaziidasdmsuihutAusnaIWidlild (13n)
wviuzfanuuiadunisdusaia Tiduniia'lé (132)
*angliilaag Tula
Tiaaauanuwviusavuudadunids Taaaaraanglawrviu
AU WAURY (13a) wddasuuladnwiloaiunsasuii
miinaasiaasganu Rapido ‘6

ASQaNU

14. aaariasgaruaanannuviunFafIen1sandiunseg

15. fe/dar3asganu Rapido fanisaayuide (15n)
uiluasy Wiadavnsiinusege Wineyduiinusega (max)
(15 2)* @'y

16. gadmsuzanyuuazwlssradnIvag luwriumisa
(16n)* wialaw3avgaru (162)* Ustnaumigaainiua
anyuinAuieiasganuiiahavinanuaraiauiia i
1d9'ldenn wiadsenavuwdsedmiudau

*awigluuneguwvingdu
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IFEANREL
RERPBHRT L.

FEH

12. 1% Rapido $ENFERIY. FAR Rapido E= R4 87
FERIE R AEAIKZS . Rapido EEIR A BEEEI T
BilfE, $ERET (120) S BIRE.

ERERAZE, BRBTERHEE 16-20 /IR,
Rapido EZRABHETEANRE, EMTHEXY
FE 16 /At

EHH1R Rapido EERARMEATR, FEFER

B, WHBHTRE. BREETAIEPLSTH, X
RERUR.

13. REBETEE-ANEE, TRUGHRERRERL
(13a). BEXEBAINLEEEE L (13b). "FiEE:
RETEPEIR LT A ER = RIREAERZ A .
8 (130 THIRE], BTEREE. SUTREE
HEfB RS Rapido AR IRAEHEMER.

EEE

14, GEZWREHERELEKE, BFEMNFTRIEGKRE.

15, §% “FFR” %40 (15a) =k, ENFHTH/EA
Rapido THZIRAEE. MEERMW S, 1EREEE
AT (RXK) & (15b)%

16. HERREEEIVNERIMBEEFT BRI (16a)" RHEZR
D88 (16b)* To IFEMBEEWERIESRAE,
IUfEBIRAER . SEfa.

*RRFHERS,
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E4-Lib

FERES
BERBMANEHHECEBEN.

RE

12.

# Rapido I ZEFLEEE Lo #5FWeE SRR Rapido
BR, THEBIREEL. & Rapido B2 FTEEEEAT
B, BT (12a) HERRE.

FE—RIERRT, BRE 16-20 /BB TN
B, £ Rapido ELWMEE, FELEKL 16/
TR EHITHE.

5% T+ Rapido FERS#RAESAS LR, FRAMRHERL
EZERE. EREESEREHTAEGESH, B2
EERR.

EREETEE—EREMMT, 7K SHROERE
BIREEDO3). EXRBETUREER S
75 (13b) o * FEEE KM TIREIRAET. HER (13¢)
THEEBSEHT, SAFRNERTERE. FBLBE
5E2 AT K% Rapido HIE R

15 AR E SR
14, HABEREE IR, HARTEORES.
15. ARER—THEZE (15) HAME/ELE

16.

Rapido. A TIEMR S, FREREERZRA (R
1)(15b)*o

S PRIREEFNERIR A R B AEFTEREN (162)" B &R
EERE (16b)* BT 7. IBAEPRRGEZEIRESR L, A
LUEBREER M A s E K L ERIRSEERRE.

* ERFERR.
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23b

English

Emptying/cleaning

Rapido’s dust container must be emptied when it’s full.
Every now and then the dust container and the filters need
to be cleaned to maintain a high suction power.

A. Emptying of the dust container

18. Release the whole dust container by pushing the
release button (18a), remove the filters and empty the
contents into a wastepaper basket (18b). Return the
filters and press back the dust container until it clicks
into place.

B. Quick cleaning of the dust container and filters

19. Release the whole dust container by pushing the
release button (18a). Pull and release the spring for
filter cleaning* 5-6 times to free dust from the filters.

20. Lift up the vacuum cleaning cover. Vacuum clean the
dust container by placing the hose handle of another
vacuum cleaner against the vacuum cleaning hole.

C. Thorough cleaning of the dust container and

filters (recommended every third cleaning)

21. Release the whole dust container by pushing the
release button (18a). Take out both filters by pushing
the release springs (21).

22. Separate both filters (22a). The dust container,
prefilter and fine filter can be shaken clean or cleaned
and rinsed using luke warm water (22b). Make sure
that the parts are dry before they are reassembled.
Reassembile in reverse order.

Never wash dust containers or filters in a dishwasher.

D. Cleaning the wheels

23. Open the vacuum cleaning cover (23a) and, using a
pair of pliers, remove the shaft to release the wheels
(23b). Remove any dust, hair or other objects that
may be entangled and then reassamble wheels and
the vacuum cleaning cover.

* Certain models only.

na

nsmdu/nsvinenuazana

wirlululiAuuuas Rapido Houdiacluidin wiiuvinanuara

TariAuRuLazununsadhnlszaniiasneusIgauadiaia

9qaru

A. mswduaanainiiiAusu

18. namfliAuduaanaanisnaluaandan (18n) nanw
wunsasuazndsanlsnitaganaluasludonay (18u)
sznauukunsanduinuaznaiifusdunduan st
wiadnaunsTiodaatant

B. nsvinanuazanafiiiusuuazikunsasanenag

19. aaafiiiuduaanmomsnaluaaiodan (18n) i
fonarlaagddsoiarnanugsaiaununsas* 5-6 a3y
iiardaruaanannununsas

20. wndhAsauesacganudiu gavivearmazaadiiiudy
Rapido amaansivaganuaasiaiavganudniaiasniiol
anfuaasgaruuadiAiag Rapido

C. msvihanuaza1a AU ULASLHUNTAIALNINNA

A (Msvimavannmslanunnaunsg)

21. naafifuruaanmamsnauaaiadan (18n) nanuny
nsasissasaanmuntsnadBonaadan (21)

22. Lmnuﬁunsaoﬁqﬂaaaan (22n) mmwaxmqﬁtﬁudu
UATUKUATAVMIENSIAIELNY WEaawAIeaY (222)
Fushruwanfinasumiafinnaudsenaunduianlulvg
sznauan i luandubdaunde

yuvnauazaa A uvtaununsasluladasatsaty

D. msvinanudzaiaaa

23. dachasauaiasgaeu (23n) uaslufunaaiwataanti
ailanaa (232) forfu Launy wiaTagdulaflarrdnana
an natulnlssnavaauasiasaunzasgarunaui’l
Ulnu

* Lawnglunenuvimiy
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ZEGY /iEE
/HIZ/RRA

Rapido WIELEHRE, LHES. EXRFERELSME

M, LA IRIR A S IG L RIFR AR S .

A BEELE

18. &T “IFED” #2401 (18a), ENTEAELE, RFH
TR, BREMEINERESSKE (18b) . FH
RIETEN, AEERENELE, HIITEERE,
FRRER.

B. PREFELEIEN

19, 32T “IRED” #5040 (18a), EDTFEEANELE. Rl
MIFEMATEE, KE 5-6 JRFEEM*.

20, FIFEZTFEES. B HTRALBNRERRER
THEEILR, AEFEERELE.

C. MEBEFELEMEN BYUSFERA=XEE

E—O

21, 3T “iFE1” 24 (18a), EITEANELE. A
HIFEEWE (21), BEAENEM.

22. BRANEMHFF (222) . ELE. BIEEMIEME
P AT LB B A TS S, thAlfERARk (22b) BT
EEAIRGE . SRS TIREBHITEE.
BEIREARMIRFEENEHEAEE—E.

ER AR ELESEN .

D. HERF

23. FIFEZEEE (23a), FAHFEHTRF (230) #
i, BERL . EXMEMSLEE—RNIR, A&
REFALERTMETELS.

* (URTHERS.
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£ Lihd

Bk /B

& Rapido WIEEEES %imbs, MLEES. iLBEEE

& EME, FEMERINLUEE, FREIFEAMIRA.

A ETEEE,

18, RTEMIEA (18a) MAURMREEES , HTHE
48, I BAENAYIBINEEARIEAN (18b) . B[RS, ,
WERIBEES RRBERMELER, HEEFAEMLA
ik

B. IRIFBFIBEES, FUELE,

19. RTEMIRHE (18a) FATHEHEEEES, . fukl

TRFIEA, HISEE* 5 - 6 R, LUEBMRIEM LRYK
E.

0. IREEIREEREIRE . AU IR EE BRI E IR T4
EREFRIL, FEEESR, .

¢ WEEREBE AR @ASEA=K #

WEEE—R)

21, WTERURE (182) MASHBEKESR . &1TE
MGEE, FARTERG SRR, (21) .

22. WBEEE (222 9B, KER . SIERENSH
BT URFREN S NIEE, SEERRAKER. &
BEGENALEZE, BAERERETHHEHR.
RIBRIRFEHALE.

VINESRGHAEFTRRER, SUEH.

D. HEHT

23. FIMWREERRERE (23a), EA—HMTFHBME, 3
AET#T (23b) . EREMAYRE, LURAEERIR
ENEEMMRE, REKEHTIIRERERE.

N

* (EPR4FEDISE .
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English

Disposal

If a Rapido is to be disposed of, the batteries should be
removed. Used batteries should never be disposed of
with household waste. These should always be taken to a
recycling station.

Removing batteries

24. NB - Rapido must not be connected to the charging
station while you are removing the batteries.

* Run batteries flat before removing them.

e Undo the five screws.

o Carefully lift the hood.

e Unclip the connecting cables and lift out the batteries.

Servicing or repairs

In cases of breakdown or faults, your Rapido must be
taken to an authorised Electrolux service centre.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by
Electrolux or its service agents or a similarily qualified
person in order to avoid a hazard.

Consumer information
Share more of our thinking at www.electrolux.com

10

na

AsANAA

winaagiesasganu Rapido Ml msaaauuaaiaannau
luasiwuaeadfnlauarruduzasdnfionuuiu msinldua
ulnAuTseudlanda

AsaaALLALAET

24, wanuwie — mumatmamm.lu Rapido L’!.I'lﬂ‘].lLWl‘u?h‘i'-l'[
uzaAMuAidIunTuLALAaTaanaInLAdal

* liwuaLeaiivvuanaunanaan

* amaangiomdaannau

« Aanq andasaudy

« unzadiliianafinaannau uaddeanuuaaaIiy

mﬂuusmsusamsmammu

Iunsfﬁﬂtﬂ%aoqmﬂu Rapido \&avidavinauiailnd nunasd
anaduaEMsTlaYuauanauaiianTnsdna
winaalwildome vinnsuldsulaediannsdna
shumu'luu%ms w‘%auﬂﬂaﬂ'lm%nautumwnuu Wiatasfud
uamafiaraindu

Aayadusurusing
Qumﬁmﬁuq wnaslaf www.electrolux.com
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& A A3C

EFAE

IREX Rapido EZEIRABFHITEFIE, 1FEMLE

st VIIGEE IR S SRR — A2 AR . R IR Bt X

2[5 4 uk .

biie=3: bl

24, EE - IREHEBA, LHETIF Rapido S5FEIAR
EE.

o IFRIG BB AT, RREBEIRE.

o 7T 5 MZEET.

o D HBIREC R

o ETEREBYL, BEHEt.

iR il

R Rapido HINEBELE)RE, L AUGHIEEIRNAY

Electrolux BR%sHLif{TIEHE.

WMRBFELZHR, WLHHAE Electrolux. HRSNKIESAS

EUEIRAER, LBRAERR.

RRER

RIS E L HHEEEIE, RIE www. electrolux. com
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FRehx

EERERIE
MREEZFE Rapido, HEMETH. FBAEHATRATL
BARENREE. — B2 ZREKE .

RERE

24, FEEE - EIRMEEF, TAHE Rapido HERE
E.

o HWAMKEBMMNENAE, FALURREM.

o HERA A IEIR AR .

o NUERTFETF.

o IMIHMRRRF, BUHEM.

BR % EL A 1S

INRBEEHEK HIRMERE, ©EL B8 Rapido #EZ

Electrolux 1ZH#ERIBRFEH L .

MNRERARIBIE, HAXH Electrolux. EHIARFERIDETS

HEZEWWASER, LBERERRE.

AFPAE

BT, FENEERPIRAEE: wew. electrolux. com.

1
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2. DM EE 10. EM LS
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4. HAE 12a. HZ0|& 327|
5. R2ZIHE 12b. EH4-E S27|
6. ZUHAS
7. AT FLAH
Z oA
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Tiéng Viét
Cac Tinh nang/Phu kién

1. Nat Bat/Tat vei tinh 8. Banhxe
nang tang thé (tbi da)* 9. Chdinhd

2. Boloc ky 10. DAu hut khe/ké

3. Bolocso 11. BO bién dién

4. Ngéan chuwa bui 12a. Bo sac gan twong
5. NGt nhan 12b. Bo sac dé san

6. Deén bao sac

7. N&p may hut bui

Nhwng Iwu y vé an toan

May hut bui nay chi danh cho nguoi lon sw dung va chi
dung cho muc dich hut bui théng thwong trong gia dinh.
Bao dam cét gitr may hut bui & noi kho rao. Tat ca dich vu
va stra chira phai dwoc thwe hién bdi trung tam dich vu Gy
quy&n clia Electrolux.

Mai may ht bui dugc thiét ké véi dién thé riéng. Hay kiém
tra dé dam bao ngudn dién vao may phu hop véi ngudn
dién ghi trén bang théng s6 ky thuat. Chi str dung bd sac
dién nguyén thiy dwoc thiét ké cho may.

Khong str dung may hut bui trong cac trwdng hop
sau:

+ O nhlng noi &m wot.

Gan cac nguén khi dét dé chay, v.v...

Khi vo may cho th&y co cac dau hiéu hu hong.

Trén nhirng vat sat bén hay chét Iong.

Trén than nong ho&c ngudi, dau thudc la con chay, v.v...
Bui nho min tw thach cao, bé téng, bt, tan tro nong hoc
nguoi...

« Khong dé may hut bui tryc tiép dwoi anh sang mét troi.
Tranh phoi may hut bui hoc pin dwoi nhiét d6 cao.
Pin khéng dwoc thao, chap mach, dat dya vao mét kim
loai hodc phoi dwoi nhiét do cao.

St dung may hat bui trong nhikng trwerng hop trén co thé
gay hu héng nghiém trong cho san phdm. Nhiing hw héng
d6 khong duoc ké dén trong viéc bao hanh. Khéng bao
gio' sU dung may huit bui ma khéng co (cac) b loc.

* Chi co o vai ki§u may riéng biét.
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Bahasa Indonesia

Fitur/Aksesori

1. Tombol hidup/mati 7. Penutup penghisap
dengan fungsi debu
peningkatan daya 8. Roda
(maks.)* 9. Sikat kecil

2. Penyaring debu halus  10. Nosel celah

3. Penyaring awal 11. Adaptor

4. Wadah debu 12a. Tempat pengisi daya,

5.  Tombol pembuka unit dinding

6. Lampu indikator 12b. Tempat pengisi daya,
pengisian daya unit meja

Tindakan pengamanan

Rapido hanya boleh digunakan oleh orang dewasa dan
hanya untuk menghisap debu biasa di lingkungan rumah.
Pastikan penghisap debu ini disimpan di tempat yang
kering. Semua servis dan perbaikan harus dilakukan oleh
pusat servis Electrolux resmi.

Setiap penghisap debu dirancang untuk tingkat voltase
tertentu. Pastikan bahwa voltase catu daya Anda sama
dengan yang tertera pada pelat arus listrik. Gunakan
selalu adaptor pengisi daya asli yang dirancang untuk
model ini.

Jangan gunakan penghisap debu ini:

¢ Di tempat basah.

¢ Di dekat gas yang mudah terbakar, dll.

¢ Bila stopkontak menunjukkan tanda kerusakan.

* Pada benda tajam atau cairan.

¢ Pada sisa abu api yang panas atau dingin, puntung
rokok yang menyala, dll.

e Pada debu halus, misalnya dari bahan kapur, beton,
tepung, abu panas atau dingin.

* Jangan letakkan penghisap debu di bawah sinar
matahari langsung.

e Jauhkan penghisap debu atau baterai dari sumber
panas.

¢ Baterai tidak boleh dibongkar, mengalami hubungan
arus pendek, ditempatkan pada permukaan logam, atau
diletakkan di dekat sumber panas.

Penggunaan penghisap debu dalam kondisi di atas
dapat menyebabkan produk mengalami kerusakan
serius. Kerusakan karena hal-hal tersebut tidak tercakup
dalam jaminan. Jangan gunakan penghisap debu tanpa
penyaringnya.

* Hanya untuk model tertentu.
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Tiéng Viét

Thao rap may

Kiém tra d& dam bao co day du céc phu kién trong thing.

Sac pin

12. Dat Rapido vao b sac. Ludn nhé tat Rapido khi d&t
vao bd sac. Bén bao (12a) sé sang sau khi Rapido
tiép xuc véi bo sac.
Phai mét tir 16-20 gi¢r d& sac day pin trudc khi st
dung Ian dau. Khi Rapido hoan toan chwa dwoc sac,
can khoang 16 gi¢ sac dé nap day pin.
D& bao dam c6 thé str dung may vao bat ctr lic nao,
hay cdm sac Rapido khi khong st dung. Bo bién thé
c6 thé 4m 1én khi dang sac — d6 1a didu binh thwéong.

13. Bén duwdi bd sac co mot khoang tréng dé& quéan cap
dién thira (13a). B sac gén twong co thé duoc gén
1én twong (13b). * Chu y: cac dinh 6c khdng dwgc cung
cAp kém theo. Thao bd sac gan twong bang cach
thao roi cac ¢ vit bén dwdi bo phan tiép xtc véi san
(13c). Ludn bao dam réng twong cé thé chiju dwoc
strc nang cla Rapido.

Hut bui
14. G& may ht bui ra khoi bd sac béng cach nhac théng
1én trén.

15. Khéi dong/ngirng Rapido bang cach nhén nat khéi
dong (15a) mot lan. Bé tang lwc hat, nhan va gitk nat
tang thé (ti da) (15b).

16. DAu hit khe va chdi nhd dwoc dat trong bo sac (16a)*
hay bén dui may hut bui (16b)*. Hay gén dau hat
khe vao may hut bui dé& dé hut sach cac chd kho
cham téi hay gén chéi nhd vao dé quét bui

* Chi co o vai kiSu may riéng biét.
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Bahasa Indonesia

Membuka kemasan dan merakit

Pastikan semua komponen tersedia dalam kemasannya.

Mengisi daya

12. Letakkan Rapido di tempat pengisi daya. Pastikan
bahwa Rapido selalu dalam kondisi mati saat
diletakkan di dalam tempat pengisi daya. Lampu
indikator (12a) akan menyala setelah Rapido
menyentuh tempat pengisi daya.
Pengisian daya hingga penuh akan berlangsung
selama 16-20 jam agar dapat digunakan untuk
pertama kalinya. Bila daya Rapido telah kosong,
pengisian daya akan berlangsung selama 16 jam
untuk mendapatkan kapasitas penuh.
Untuk memastikan agar selalu siap digunakan, daya
Rapido harus tetap terisi meskipun sedang tidak
digunakan. Adaptor mungkin akan menjadi hangat
selama proses pengisian daya — hal ini normal.

13. Di bawah tempat pengisi daya terdapat ruang kosong
untuk menggulung kabel yang terlalu panjang (13a).
Unit pengisi daya di dinding dapat dipasang ke
dinding, dll (13b). *Perlu diingat bahwa baut tidak
termasuk di dalam kemasan produk.
Lepaskan unit dinding dengan cara membuka sekrup
di bawah unit lantai (13c). Pastikan dinding selalu
dapat menahan berat Rapido.

Menghisap debu

14. Lepaskan penghisap debu dari tempat pengisi daya
dengan cara mengangkatnya lurus ke atas.

15. Mulai/hentikan Rapido dengan cara menekan sekali
tombol mulai (15a). Untuk meningkatkan daya
penghisapan, tekan terus tombol peningkatan daya
(maks.) (15b)*

16. Nosel celah dan sikat kecil disimpan di tempat
pengisi daya (16a)* atau di bawah penghisap debu
(16b)*. Pasang nosel celah pada penghisap debu
untuk membantu membersihkan area yang sulit
dijangkau atau pasang sikat untuk membersihkan
debu.

* Hanya untuk model tertentu.

15
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Tiéng Viét

Lam sach/vé sinh

Ngé&n chtva bui ctia may hat bui Rapido phai dwoc db di khi
da day. Nén thwong xuyén lau chui sach ngan chira bui va
b6 loc dé duy tri lvc hut manh

A. B6 bui trong ngan chira bui

18. G& ngan chira bui bang cach nhan nut nha (18a), g&
b6 loc va db bui vao gié chira gidy vun (18b). Gan lai
b6 loc va nhén lai ngan chira bui cho dén khi nghe
tiéng tach.

B. Vé sinh ky ngdn chwa bui va bd phan loc

19. G& ngan cha bui bing cach nhan nat nha (18a).
Kéo va tha 16 xo bo loc* 5-6 1an @& 1am sach bui khoi
bod loc.

20. Nhéc nép hat chan khéng Ién. Hat chan khéng ngan
chtra bui bang cach dat tay cdm 6ng voi ctia mot may
hat bui khac 1&n 16 1am sach bang chan khéng.

C. Lau k¥ ngan chtra bui va b loc (nén lam sau

méi ba lan lau)

21. G& ngén chiva bui bang cach nhén nut nha (18a). Lay
ca hai bo loc ra bang cach nhén cac 16 xo nha (21).

22. Téch ca hai bo loc (22a) ra. C6 thé I&c ngén chia bui,
b6 loc so' va bo loc k§ cho sach hay rira bing nwéc
4m (22b). Bao dam cac phan déu da kho trwéc khi
gén lai.

L&p vao lai theo thw tw ngworc lai.

Khong dwoc ria ngén chura bui hodc bo phan loc trong

may rua chen.

D. Lam sach céac banh xe

23. M& nap may ht bui (23a) ra, va st dung kim thao
truc dé Iay cac banh xe (23b). G& bd bui, téc va cac
vat khac vwéng vao, sau do Iap rap lai banh xe va
nap may hut bui.

* Chi co o vai kiéu may riéng biét.
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Mengosongkan/membersihkan

Wadah debu Rapido harus dikosongkan bila sudah penuh.
Untuk mempertahankan daya penghisapan yang tinggi,
wadah debu dan penyaring harus dibersihkan secara rutin.

A. Mengosongkan wadah debu

18. Keluarkan seluruh wadah debu dengan cara
menekan tombol pembuka (18a), kemudian
lepaskan penyaring dan kosongkan isinya dengan
memasukkannya ke keranjang sampah (18b). Pasang
kembali penyaring, kemudian tekan lagi wadah debu
ke tempatnya hingga terdengar bunyi klik.

B. Membersihkan wadah debu dan penyaring

dengan cepat

19. Keluarkan seluruh wadah debu dengan cara
menekan tombol pembuka (18a). Tarik dan lepaskan
pegas untuk membersihkan penyaring* sebanyak 5-6
kali agar dapat menghilangkan debu dari penyaring.

20. Angkat penutup penghisap debu. Hisap debu hingga
bersih dari wadah debu dengan cara menempatkan
selang penghisap debu lain pada lubang penghisap
debu tersebut.

C. Bersihkan wadah debu dan penyaring

secara menyeluruh (disarankan setiap tiga kali

penghisapan)

21. Keluarkan seluruh wadah debu dengan cara
menekan tombol pembuka (18a). Keluarkan kedua
penyaring dengan cara menekan pegas pembuka
21).

22. Pisahkan kedua penyaring (22a). Wadah debu,
penyaringan awal, dan penyaring debu halus dapat
dikocok hingga bersih atau dibersihkan dan dicuci
dengan air yang cukup hangat (22b). Pastikan
komponen tersebut telah kering sebelum dipasang
kembali.

Pasang kembali dengan urutan terbalik.

Jangan cuci wadah debu atau penyaring dalam mesin

pencuci piring.

D. Membersihkan roda

23. Buka penutup penghisap debu (23a), kemudian
keluarkan tangkai roda untuk melepas roda dengan
menggunakan tang (23b). Hilangkan debu, rambut,
atau benda apapun yang mungkin tersangkut,
kemudian pasang kembali roda dan penutup
penghisap debu.

* Hanya untuk model tertentu.

17
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Tiéng Viét

Vut bo

Khi virt bd Rapido, can phai g& pin ra. Khdng bao gidr virt

bd pin véi rac thai trong nha. Quy vi phai mang ching dén

mot tram tai ché.

Go pinra

24. Xin lwu y - Khong dwoc cdm Rapido vao bd sac pin
trong khi thao pin.

« Chay cho hét pin truwéc khi g& ching ra.

+ Mo nam &c vit.

+ Can than nang nap day lén.

« Thao kep day cap két ndi va lay pin ra.

Bao hanh hoac swa chwa

Trong trwong hop may khéng hoat déng hoac bi 18i, ban
phai mang may Rapido dén mét trung tam dich vu dwoc
Electrolux uy quyén.

Néu day dién ngudn bj hw héng, né phai dwoc thay thé bai
Electrolux hodc dai ly dich vu hay mét nguoi ¢é trinh do
twong dwong dé tranh nguy hiém.

Thoéng tin cho ngwei tiéu dung
Hay dong gop thém y kién trén www.electrolux.com
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Bahasa Indonesia

Pembuangan

Keluarkan baterai jika Rapido akan dibuang. Baterai
bekas tidak boleh dibuang bersama limbah rumah tangga.
Baterai tersebut harus dibawa ke tempat daur ulang.

Mengeluarkan baterai
24. Catatan - Rapido tidak boleh dihubungkan ke tempat
pengisi daya saat Anda mengeluarkan baterai.

¢ Kosongkan baterai sebelum mengeluarkannya.

* Buka kelima sekrup.

¢ Angkat penutupnya dengan hati-hati.

® Lepas kabel yang tersambung, kemudian keluarkan
baterai.

Menservis atau memperbaiki

Jika terjadi kerusakan atau gangguan, Rapido Anda harus
dibawa ke pusat servis Electrolux resmi.

Untuk menghindari bahaya, kabel catu daya yang rusak
harus diganti oleh Electrolux, perwakilan servisnya, atau
petugas resmi lainnya.

Informasi konsumen
Berbagi pemikiran kami lebih lanjut di www.electrolux.com

19
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English

15 packag
The symbol A&\ on the product or on its packaging
indicates that this product may not be treated as
household waste. Instead it shall be handed over to the
applicable collection point for the recycling of electrical
and electronic equipment. By ensuring this product is
disposed of correctly, you will help prevent potential
negative consequences for the environment and human
health, which could otherwise be caused by inappropriate
waste handling of this product. For more detailed
information about recycling of this product, please contact
your local city office, your household waste disposal
service or the shop where you purchased the product.
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Tiéng Viét
S T o
Biéu twong trén san pham hoac trén bao bi cla san
pham chi ra rang san phdm nay khong thé duoc coi la phé
thai gia dung. Thay vao do, san pham sé dwoc giao dén
diém thu phé liéu pht hop dé tai ché cho cac dung cu dién
va dién tcr.

Khi dam bao rang san pham nay dwoc phé thai mot cach
hop ly, quy vi sé gilp tranh dwgc kha nang xay ra nhirng
h&u qué xau cho méi sinh va strc khde con ngudi ma néu
xtr ly thai bé khéng phu hop sé gay ra. Dé biét thong tin
chi tiét hon vé& cach tai ché cho san pham nay, xin vui long
lién hé v&i van phong thi phap dia phwong cua quy vi,
dich vu phé thai gia dung ho&c clra hang ban da mua san
pham nay.

Bahasa Indonesia

: X -
Simbol A3\ pada produk ini atau kemasannya adalah
tanda bahwa produk ini tidak boleh diperlakukan sebagai
limbah rumah tangga. Melainkan, produk ini harus
diserahkan ke tempat pengumpulan limbah daur-ulang
untuk perangkat listrik dan elektronik.

Dengan memastikan bahwa produk ini dibuang dengan
benar, Anda membantu mencegah timbulnya konsekuensi
negatif terhadap lingkungan dan kesehatan manusia yang
bisa muncul jika limbah produk ini ditangani secara tidak
benar.

Untuk informasi lebih jauh mengenai daur-ulang produk
ini, hubungi kantor pemda setempat, layanan pembuangan
limbah rumah tangga atau toko tempat membeli produk ini.
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